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Д О  ПИТАННЯ ВИВЧЕННЯ ЗНАЧЕННЯ ТВОРЧОСТІ Т. Г. ШЕВЧЕНКА 
В ІСТОРІЇ РОЗВИТКУ УКРАЇНСЬКОЇ ЛІТЕРАТУРНОЇ МОВИ

Вузівська програма з сучасної української літературної мови 
для факультету педагогіки і методики початкового навчання пе
редбачає з'ясування питання значення творчості великого Кобза
ря —  Т. Шевченка, в історії формування і розвитку української лі
тературної мови.

Саме через Шевченкове слово українська мова заявила про 
своє право на існування, про свої можливості бути в колі високо- 
розвинених літературних мов світу.

Зупинимося на окремих рекомендаціях щодо висвітлення ролі 
Т. Шевченка в історії української літературної мови

1. Залишивши для розгляду на заняттях з літератури питання 
багатогранності творчої спадщини великого генія українського на
роду, акцентуємо увагу студентів тільки на одній з цих граней —  
на значенні Т. Шевченка в історії народу як основоположника ук
раїнської літературної мови, зокрема торкаємось таких аспектів 
цього питання:

а) використання у творах Шевченка невичерпного лексичного 
багатства української загальнонародної мови (пісень, дум, перека
зів, приказок, прислів'їв тощо);

б) збагачення поетом літературної мови філософськими термі
нами (філософія, матерія, естетика, декабрист, свобода і под.), лі- 
тературно-мистецькою і загальнокультурною лексикою (арена, арія, 
гармонія, грація, епілог, епопея, елегія, інтродукція, колега, ори
гінал, легіон, лабіринт, космопрліт, консиліум та ін.); ономастичною 
лексикою (Богун, Наливайко, Підкова, Гамалія, Трясил.р, Чалий, Шва
чка, Гонта, Дорошенко, Потоцький, Понятковський, Конецпольський 
і под.), топонімічними назвами (Батурин, Звенигород, Монастири- 
ще, Лисянка, Лебедин, Сміла, Яр Холодний, Мотрин монастир, Ос
тра брама, Кос-Арал тощо), реальними і міфологічними іменами і 
назвами стародавнього світу (Архімед, Брут, Прометей, Алкід, Апол
лон, Лета, гінекей, гладіатор та ін.);

в) ролі Шевченка в унормуванні лексики, фонетичної і грамам 
тичної систем української мови;

г) розкриття синонімічних можливостей фонетики і граматики 
рідної мови;

д) довершеності вислову, виразності, точності слова Шевчен. 
кового, чистоти, образності і високої культури його мови;

е) неосяжності діапазону Шевченкового слова, яке відбило в 
собі всі кольори і барви світу, багатогранність літературних жан
рі», родів і видів, стилістичні можливості української мови;



є) творчий синтез поетом загальнонародної і старокнижноТ, цер
ковнослов'янської лексики та фразеології;

ж ) орієнтація Т. Ш евченка не на д іалектну, а на загальнонаці
ональну базу л ітературної мови {пор івню єм о мову Ш евченка з м о 
вою творів його  попередників, зокрем а І. П. Котляревського, П. П. 
Гулака-Артем овського, Г. CD, Кв ітки -О снов ’ яненка).

2. Ознайомлюємо студентів із в дгуками передової громадсь
кості того часу на «Кобзар» Т. Шевченка. Наводимо деякі з них.

Журнал «Отечественные записки»: «Вірші пана Шевченка най
ближчі до так званих народних пісень: в них немає штучності, ви 
їх легко приймете за народні пісні та легенди малоросіян,..»

М. І. Костомаров: «Твори Шевченка, видані окремою книгою  
«Кобзар», свідчать про надзвичайне обдарування автора. Він не ті
льки насичений народною малоросійською псезією, а й: цілком  
оволодів нею, підкорив її собі і дає їй витончену, зразкову фор
му». Це «цілий народ, що говорить устами свого поета».

М. Г. Чернишевський.: «Маючи тепер такого поета, як Шевчен
ко, малоросійська література... не потрвбує нічиєї ласки».

Таким чином, підводимо студентів до висновку, що «Україна 
прокинулась у Шевченкові» (М. Огарьов), який усьому світові по
казав чарівність, величність і могутність української мови.

10


